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AHHOTaI.lI/Iﬂ! He./lb}o 0aHH020 UCCACO08AHUS A6AAEMCA ONUCAHUE AH2A0A3bIUHBIX epammamuuvecKux cpe@cme,
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Abstract: The aim of this study is to present English language grammar means that express the notion of otherness
as a linguistic category. The grammar means of manifesting the category of otherness are conceptually interrelated

with the notion “somebody/something else”.
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JlaHHasl cTaThs MOCBSIIEHA TUHTBUCTUYECKOMY
aHaJM3y U OTIMCAHUIO aHTJIOSI3bIYHBIX TpaMMaTrye-
CKUX (DOPM peIIpe3eHTAINM MHAKOCTH KaK KaTeTOPUH
SI3bIKa. DTa KaTeropust MeTa)oOprIecK BBIpaxkacT
KOTHUTHBHBIE COCTOSIHUSI OMpPENeeHHOTO TUIIA,
JTOMUHAHTHBIE MEHTAJIbHBIMU TPEACTABICHUSIMU
O TIOHSITUITHOM chepe «MHOTO».

IIpu cTpyKTypupOBaHMU KOHIIENTYaJlbHOTO
KapKaca KaTeropuM MHAKOCTU BbIAEJSIETCS elle
omHa 0a3oBasi KaTeropus «Ipyroro», B paMKax u
MOCPENCTBOM KOTOPOM OCYIIECTBISETCS SI3bIKOBAs
pediekcusa mpoobieMbl «<MHOro». O6e KaTeropuu
COCYIIECTBYIOT BO B3auMopehepeHIIMaIbHOM CMbIC-
JIOBOM KOHTUHYYME€, 4YTO, B CBOE BpeM$l, TTO3BOJIUIIO
MPUATU K PUITOCOPCKOMY OCMBICTEHUIO MTHAKOCTU
KaK YHMBEpPCaJIbHOI KaTeropuu B TEPMUHAX MPO-
6nemsbl dpyroro [1]. [llupoTa u cI0OXHOCTb UCCIE-
JIyeMOM KaTeropuu o0YyCIOBUJIN HEOOXOAUMOCTb
o0pallleHUs K UCCIEA0BATEIbCKOMY UHCTPYMEHTY,
M3BECTHOMY KaK «KOHIICIITyaJdbHass METOHUMMUSI».
[Tom MeToHMMMEH UMeeTCs B BULY pedhepeHIInalb-
HBI croco0 MOHMMaHUS, KOraa OgHa CYIIHOCTb
UCHONb3YeTC IJis MPEeACTaBICHUS APYTOil, CBSI-
3aHHOM C Hell B peaJibHOH NeiicTBUTENbHOCTH [2].
Kpowme atoro, cyTb METOHUMUM JIEXKUT B BO3MOX-
HOCTM YCTaHaBJIMBATbh CBSI3b MEXAY CYLUIHOCTSIMU,
COCYIIECTBYIOIIMMHU B Mpeaeaax HEKOW eaquHou
KOHIICIITYaJIbHO# CcTpYKTypHI [3]. B Takom Gomee
IIMPOKOM MOHUMAHUU METOHUMMUS yXe He Tpo-
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CTO BBITIOJHSIET pedepeHIINANBHYIO (OTCHUIOUHYIO)
(pyHK1IMIO, @ CTAHOBUTCS OMHUM U3 HDyHAAMEHTAIb-
HBIX MPOLIECCOB PA3BUTHUSI 3HAYEHU ST, PACILIUPEHUST
KaTeropuu U JUMHAMUYECKON KOHLENTyaJInu3aluun
[4]. B pamMmkax mpoBOIMMOTO McCIIeNOBaHUS (PeHO-
MEH KOHLENTYaJbHOW METOHUMUU pacCMaTPUBAET-
C$1 KaK KOTHUTUBHBIN MEXaHU3M MepeHoca pokyca
BHUMAaHUS ¢ OAHOTO KOMITOHEHTA CJIOXXHOTO KOH-
1enTa Ha Apyroii. B aToM cilydyae «KoHLenTyajlbHas
METOHMMMST» KaK MHCTPYMEHT aHaJIM3a TTO3BOJISICT
BBISIBUTb U O0OBSICHUTH MHOTOUYUCJIEHHBIE CBSI3U U
Mepexo/ibl BHYTPU LEJIOCTHBIX CTPYKTYP KaTeropuii
WHoii u dpyroii.

PaccmaTpuBaembie B paboTe KaTeropuu Mo-
TYT OBITH KJIaCCU(UIUPOBAHBI KAaK BBIICICHHBIC
paHee B HayKe «3TOLICHTPpUIECKUEe KaTeropum» [5].
JInarBOoMIOCOMCKIIA ACTIEKT MOCICTHNX BhITCKA -
€T U3 MPU3HAHUS OIIYIIEHUS U OCO3HAHUS CBOETO
BHYTPEHHETO MHAUBUAYAIBHOTrO «f» B KauecTBe
OIHOM M3 BaXXHEWIINX KOHLETITyaIbHbIX KOHCTAHT
€BPONENCKOU KYJIBTYPBI U €BPOMENCKON MEHTAIb-
HOCTH, «CJIIOXUBIIEHCS KaK PaBHOICHCTBYIOIIAS
1[eJ0T0 KOMIJEeKca pa3IMdYHbIX UCTOPUUYECKUX
(hakTOpPOB U KYJIBTYPHBIX BIUsIHUI» |6, 114]. Kpo-
M€ 3TOTO, aHaJu3upyeMble KaTeTOPUU CBSI3aHBI
¢ (beHOMEHOM paclleTJIEeHUSI TOBOPSIIEro, Mpe-
CTaBJICHHBIM B BUJI€ JEKOMIO3UILIMU TOBOPSIIETO
Ha CEMAHTMYECKOM M CHMHTAKCUUYECKOM YPOBHSIX.
B pesynbprate HaydHOTO 000OIICHUS TaHHOTO (e-
HOMEHA CJIOXWJIMCh TEOPUS LIUTAlMU, KOCBEHHOM,
TIPSIMOI M «HETIPSIMOI peun» (TaM Xe). Besikoe 1im-
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TUPOBAHUE ECTh HE YTO NHOE, KAK OMTHOBPEMEHHOE
IIOHMMaHUE PeaJbHOCTH JAPYroro B peajbHOCTU
ce0s1. DTo TIepBbIi AT pedIeKCUM, OTPAKAIOIIUN
Hallle 0CO3HaHME OJIM30CTU MHOTO, YyXOTO, 4TO
SIBCTBYET M3 HUKETIPUBEIEHHOTO TIpUMepa:

‘Would you like to press the button for our floor, the
top floor... ?’ she asks. Matthew remains silent. Lily waits
politely, then presses the button for floor five and the doors
to the lift slide creakily shut.

No crows gathering. No gangs with knives, no
welcoming party of any kind, not even a net-curtain
twitching. Lily smiles meaninglessly at her son, a habit
she has developed of late, handy to disguise the fact that
she is studying him;, his celery-coloured woolen hat pulled
low to his eyes, which in the sharp artificial strip-light
inside the lift are two dark, contracting points, deeply
suspicious (Dawson).

Bo Bropom ab3a1ie, HecMoTpst Ha (popmaibHBIE
MPU3HAKU TTOBECTBOBAHUSI OT TPETHETO JIMIA (Ha-
puMep, TIaBHas repouHs JIvim octaeTcst 00beK-
TOM-pedepeHTOM aBTOpa), C TOMOIIBIO JTATITH -
YECKUX KOHCTPYKIIUI, SIBISIIONINXCST TIPU3HAKAMK
Pa3TOBOPHOTO CTUJIS, CIIBIIIICH IPYTOii TOJIOC, TOJIOC
camoii JIunu, KkoTopasi, BEposITHO, He 0e3 IMHU3Ma
IIUTUPYET CBOIO «IIPEAPACCYAUTEIbHYIO» MaTh,
WUCTBITABIIYIO TyOOKME TIepPeXUBAHUS B CBSA3U
¢ Tiepee3noM nouepu 1 BHyKa B JlonnoH. [Tpu aTom
B aHTELIENEHTEe HEMPSIMO IMTAThl BepOamm3anus
onaceHuit mora ObITh 00JIee SMOTUBHOM, a B caMO
LIUTaTe — TOJIHKO KITIOYEeBbIE CTI0BA 1 (hpa3bl (HATIPU-
Mep, gangs with knives — 6andumut ¢ Hoxcamu). Takke
B JICCKPUTIIINY MaJTbuMKa UMEIOTCSI TIPU3HAKU HeE-
MPSIMOTO IIUTUPOBAHUSI BHYTPEHHEH peuu IJIaBHOU
TepoOVHU, HApUMep, yrnoTrpedieHne HedopMaib-
HOI, pa3roBOPHOI JIeKceMbl handy (nodpyuHutit)
U OULEHOYHBIX TIPUJIATATeNIbHBIX Sharp, suspicious
(pe3kuil, nodo3pumensHolil). DTO 3aCTaBIISICT 3a1Iy-
MaTbcs, HE caMa JIM TePOMHS 3aMevaeT 1 BepOaTbHO
(pukcupyeT Bce HIOAHCHI CBOETO TTOBEJCHUS (Smiles
meaninglessly... to disguise the fact that she is studying
him — beccmbicaenHo yavlbaemcs..., 4moobl CKpbimb
mom akm, umo oHa eeo uzyuaem) W, TEM CaAMBIM,
TOYEPKUBAET CBOU MHANBUIyaTbHbIE OCOOEHHOCTH
[7]. ABTOpY ynaercst onucaTb JIuau tak, OyaTo Obl
OHa BUIUT caMy ce0sl CO CTOPOHBI.

M. JIb1oHT 0OBSICHSIET CYyTh (peHOMEHa pac-
MIETJIEHHOTO 310 (split ego) Kak u3MEeHEeHUEe TOUKU
3peHus: «loBopsuii BUTUT ce0s1 He C OOBIYHON
SMUCTEMOJIOTUIECKON TOUKU 3peHUsI, a KaK IPYTOn
yeloBek» [8, 52|, pedaeKcupyommnii Hax caMUM
co00il, CBOMMU MEHTAJbHBIMU COCTOSIHUSIMU,
OlIEHUBAOIINI cebst co cTopoHbl. Kak yka3wiBaeTt
I 3umMenb, B3aMMOOTHOIIIEHUST ABYX CYOBEKTOB
MOXHO TIEPEHeCT! Ha CaMOT0 MHIMBUA O1aromapst
«CTIOCOOHOCTHM HAIIeTO yMa MPOTUBOIIOCTABIISITh
cebs1 camomy cebe U paccMaTpuBaTh ce0sl KakK KO-
ro-1mbo dpyeoeo» (KypcuB mMoit. — E. K.) n TakuMm

00pa3oM TIpeBpaIaTh HeSIBHOE 3HAHUE B SIBHOE, TO
eCTbh MEPEeBOAUTH «CaMOCO3HaHUE B pe(IeKCHIO»
[muT. mo: 9, 259]. IpaMmmaTudecku pedIeKCUBHOE
aTeJUIMPOBaHNE K MHOMY «S» 0(hOpMIISIETCS B CTPYK-
Typax cocjlaraTeJIbHOTO HakJIoHeHus. PaccMoTpum
CTIeTyIOIINiA TTIpUMep:

“You will never know how much it meant to me, Fa-
ther, that you came to the hospital so quickly. Christina’s
parents arrived later that evening. They were magnificent.
He begged for my forgiveness — begged for my forgiveness.
It could never have happened, he kept repeating, if he
hadn’t been so stupid and prejudiced’ (Archer).

[MTponuTHpPOBaHHBIN OTPBHIBOK WJLTIOCTPUPYET
BCTpeuy MIaBHOTO Tepost beHxkaMuHa ¢ poauTeIsiMu
cBoeit BO3mo01eHHO#, KprcTUHBI, KOTOpbIE Ha TIPO-
TSDKEHUW MHOTUX JIET TIPETISITCTBOBAIN OpaKy cBOeit
JIOYEPU C YEJIOBEKOM JIPYroil HalMOHaIbHOCTU. [1o-
cne cMeptu KpUCTHHBI MPOU30III0 TPUMUpPEHUE
BenxamMuHa ¢ poauTEIIMM XEHBI Oarogapst nux
WCKPEHHEMY PACKasTHUIO U COXAJICHUIO TIO TIOBOY
CBOETO MPEXHETO OTHOIIEHUS K MOJIOJIBIM CYTIPYTaM.
Oteny KprcTuHBI BhIpakaeT CaMOKPUTHUKY TTOCPE-
CTBOM $I3BIKOBOY MOZENN

S1 + could have done, if + S2 + had (not) been

(It could never have happened, if he hadn’t been so
stupid and prejudiced).

(Pmo Huko20a 6b1 He npouzouino, ecau Obvl OH He Obin
MAaKUM 2AYNbIM U <ApedpaccyOumensHovim» ).

JlaHHasT MOJIeNb SIBJISIETCSI BTOPBIM TUIIOM He-
peasTbHBIX cOCIaraTeJIbHbIX KOHCTPYKITUI 1 OHA 10-
MMHAHTHA 3HAYEHUEM «COXAaJICHUE», Peali3yeMbIM
C TIOMOTIIBIO TBOMTHOM aKTyaIn3aI[u1 CMBICTIOB «3TOT,
3MICIIHUM, IeMCTBUTENbHBIA» (IBUXKMMOE SMOLIUSIMU,
CUTYaTUBHO OOYCJOBJIEHHOE «f», MOI peanbHbIi
OOBEKTUBHBI MUP) U «MHOM, MeTapU3mIeCKIii»
(6maropasymHoe, pediaekcupytomiee «5», Moit Hepe-
aJIbHBIN, HO OoJiee COBepIIEHHbI MUD). JIpyroe «f»
TPU 3TOM TIPEICTABIICHO B ICTIEPCOHU(DUIIMPOBAH-
HOIi (hopMe, HEe CTOIBKO KaK PeasibHOCTh, CKOJIBKO
KaK BO3MOXHOCTb.

KaTteropust ”HaKOCTH KOHIIETITyaJdbHO CO-
Mpsi>keHa ¢ KaTeropueil BO3MOXHOTO, OCHOBHBIM
MEXaHU3MOM peaim3allu KOTOPOil SIBJIsETCS
JNEKOHCTPYKIIMS, OMMPAIOIIAscsd Ha pa3Indus 1
CTpeMSIIasicsl yHUUTOXUTH CAMOCTh B CYOCTaHIIM -
OHaJbHOM TIIaHe (OBITHE, naeto, heHomeH) [10].
Ecnu cyiee u 1oMKHOE BBIpaXaeTcsl ¢ TTOMOIIIIO
U3bSIBUTEIHHOTO W TIOBEJINTEIHHOTO HAKJIOHEHUI,
TO S3BIKOBasi MaHU(eECTAIMsT BO3MOXHBIX MUPOB
OCYHIECTBIISIETCST TIOCPEACTBOM COCIAraTeIbHOTO
HAKJIOHEHUsI, TIPEICTABJICHHOTO TTEPBBIM TUTIOM
HepeaTbHBIX COCNIaraTeTbHBIX KOHCTPpYKInii. Ha-
TpuMep:

If Romanov were still in Switzerland, Scott might
still be alive (Archer).

KoHcTpykiinu Takoro Tuma siBISIOTCST BepOa-
JIM30BAaHHBIM PE3yJIbTaTOM MOJAEIUPOBAHUS BOOO-
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paxxaeMoil CHTyalliH, peaTbHOCTh KOTOPOil I100
MaJIOBEpOSITHA, JIM0O0 aOCOMIOTHO HEBO3MOXKHa. [Tpu-
MeHeHUe (hOpM MPOIIEIIIeT0 BpEMEHU YCHINBAET
parMaTudecKuit 3¢ GeKT OTIATCHHOCTH 1 OTJIMIMST
BOOOpakaeMoro oT IeWCTBUTEIbHOCTH.

Uccnenosarens T.U. CeMeHOBa BBIIEIAET OCO-
Oble BBICKA3bIBAHMSI, KOTOPHIC XapaKTePHU3YIOTCS
moaycom KaxumocTtu [11]. B rpamMmmaTtnyeckux
TepMUHAaX JaHHBIC BBRICKA3BIBAHUS MIPEICTABIISIOT
c000if CMHTAKCHMYEeCKME KOHCTPYKIMH C IJIaro-
JTaMU-CBSI3KaMM, 0003HAYaIOIMIMMHI YyBCTBCH-
Hoe BocmpuaThe: look, appear, seem, UMeIOIIMe
CITOCOOHOCTh MPUHUMATh B Ka4eCTBe aKTaHTa
MECTOMMEHHE IepBOTO JHMIla, BEICTYMNAIOIICTO
B POJIM TIOIJICKAIICTO, Harpumep, I seem to be right
(Kaoxcemcs, st npas). [lomoOHBIE KOHCTPYKIINK Ha-
IeJIeHBI TTparMaTUIeCKUM 3P (GeKTOM, ITOCKOIBKY
Ha CHHTaKCMYCCKOM YPOBHE B KaUueCTBE HaOIromac-
MOTO 00BEKTa CYOBEKT PEUM BHIIEIISICT BO BHEIITHEM
MHpE caMoro cebsl, XOTS IMPOTOTUIINIECKA OH He
MOXET CTAHOBUTHCS B MO3ULUIO HAOJIIOAATENS 10
OTHOIIICHUIO K caMOMY cebe, CIIeI0BaTeIbHO, TAKIE
000pPOTHI peur, KaK IMPUBEACHHBINA B IIpUMepe,
CBUIETEIBCTBYIOT O KOHICTITYaJIN3UPOBAHHOM
«pa3IBOCHUU» IIEIOCTHOTO «SI» Ha Dro-cyosb-
eKTUBHOEC U O0OBEKTUBHOE M OMPEeAMEICHHOTO
CHMHTaKCUICCKMUMU CpeIcTBaMHU S3bIKa. [1pu sToM
COXpaHSIETCs TOXIECTBEHHOCTb 00ENX HITOCcTacei
«SI» B pedbepeHTHOM TLTIaHE.

PeTrpocnieKTBHBIC KOHTEKCTHI C YIIOTPEOICHM -
eM BHIO0-BpeMeHHBIX (popM Past Simple u Present
Perfect siBnsTIOTCST €11le OMHUM SI3BIKOBBIM CPEIl-
CTBOM MaHHdecTaunu heHOMeHa KOTHUTUBHOTO
«pacIIeTUICHUsI» TOBOPSIIEro Ha «f-cy0ObekT» u
«S1-00BeKT». DTO TaKKe 00YCIOBICHO pehIIeKCUB-
HBIM XapaKTEePOM CUTYALIMU «BO3BPALLIEHUSI HA3a/1»,
KOT/Ia TOBOPSIINIA KaK ObI «paccaanBaeTcs» Ha 1Ba
BPEMEHHBIX CPe3a, UYTO ITO3BOJISICT €My CChIAThCS Ha
ce0sI B IIPOIIJIOM KaK Ha Ipyroe Iuio. PaccMorpum
CIICAYIOIINIA IIPUMeEp:

‘Did you mean what you said in the police station?
About me being a useless father?’

“Oh, I dunno. Not really’.

‘Because I know I haven’t been great.

‘No. Not great’ (Hornby).

[IpuBeneHHBI TEKCTOBEIN (DparMeHT 13 poMaHa
Huka XopHOu siBasieTcsl KyJbMUHAIIMOHHBIM MO-
MEHTOM B KOHTEKCTe-TTOKASHUH OTIIA TIePeT CHIHOM
3a yIyIIeHHBIC BO3MOXHOCTH M HEpealn30BaHHbBIC
CHJIBI B BOCITUTAHUM CBOETO pebeHKa. Oco3Harolee
«$I», cyObeKT MEHTAJIbHOTO ACHCTBYS, BEIPAXKEHHbI
AMUCTEMUYCCKON TIporo3utmeit I know (s 3nai),
OCYIIIECTBIISICT OIICHOYHYIO NeATCIBHOCTD IO OT-
HOIIICHUIO K «SI B IPOIIIOM», K CYOBEKTY OIIBITA,
BBIpAXKCHHOMY 9K3UCTCHIINATLHO-0IICHOYHOM TTPO-
nosunmeit I haven’t been great (as a father) (4 obin
naoxum (omyom)).

OcCoO0BIiT cayJail MpeacTaBiIsieT cO00il CUH-
Takcuyeckasi KOHCTpyKuus used to, UMIJIMLIMTHO
CEMaHTU3UpYIollasi NpU3HAK «MHOTO, IPYyroro»
MOCPEeACTBOM I'paMMaTUYe€CKOro 3HauYeHUs “re-
peated actions in the past which no longer happen”.
YnotpebaeHre f1aHHON KOHCTPYKIIMY BCeTaa mpe/-
noJjaraeT OTCyTCTBME aKIIMOHAJIbHOTO, OBITUHOTO
WU TIEPLENTUBHOIO OMbITa B HACTOSIEM, KOTO-
pbIi UMEJ MECTO B IPOLILJIOM, YTO MapKHUPOBAHO
UHQUHUTUBOM MJIN UH(PUHUTUBHBIM 000POTOM,
corjacyomumcs ¢ used to:

We used to have to say ‘I will pray to God to forgive
your sins’ (Spark).

JlaHHBII MpUMep WIUTIOCTPUPYET MEePEX0 B UHOE
OBITHITHOE U3MEPEHNE COBPEMEHHOTO OPUTAHCKOTO
yeJioBeKa, KOrjaa pejuruo3Hble HEHHOCTU yTpaurBa-
IOTCS U MEHSIETCST BepOaIbHOE MOBEACHUE.

Takum oOpa3omM, OCHOBHBIMU CITOCOOAMU IpaM-
MaTUKaau3aluu KaTeTOpuyu MHAKOCTY B aHTJIMIICKOM
SI3bIKE BBICTYIAIOT CUHTAKCUYECKNE KOHCTPYKIIUU,
SBJISIIOIIMECS] CpelcTBaMU OOpPMIIEHUST LIMTUPO-
BaHUS (MPSIMOTO, KOCBEHHOTO U HEIPSIMOTO), S13bI-
KOBBbI€ CTPYKTYpPhI COCJIaraTeJbHOTO HAKJIOHEHUS
MEepBOro U BTOPOIO0 HEPEaJbHOTO TUIIOB, CUHTAK-
cuyecKkre o0OpOTHI ¢ ABOMCTBEHHOM IIpeauKauueit
JUUTSL aKTaHTa MEepBOro JiMila, CBUAETEIbCTBYIONIE
0 KOTHUTUBHOM «pacllieTUIeHUW» TOBOPSIILIETO, a TaK-
Ke yImoTpeOieHUue pa3HbIX BUAO-BPEMEHHBIX (hopM
B paMKax OJTHOTO KOHTEKCTA.

Pestomupys, cienyer oco60 MoauepKHYTh, UTO
aHaJIu3 Ccroco0oB Bepbaaru3alMy KaTeropum MHa-
KOCTU TpaMMaTUYECKUMU CPEICTBAMU aHTJIUICKOTO
SI3bIKA OCYIIECTBIISUICS B TEpMUHAX KOHLIETITYaIbHOMN
B3anMMOO00ycCJIOBIeHHOCTU KaTeropuii MHo#t u JIpy-
roit. CremoBaTeIbHO, ONMCAHHBIC aHTJIOS3BIYHBIC
CcrocoObl HEe SIBJISIOTCSI TTOJHOCTbIO MCUEPIIbIBAIO-
IIIMMU, TTOCKOJIbKY Kateropusi MHOI MOXeT Takxke
BCTYIaTb B METOHUMMYECKUE CBSI3U C KaTerOpUen
oTnuus (Hermogoobust). JIaHHbBIN acreKT COCTaBsIET
MEPCMNEKTUBY HAIIIETO UCCAEI0BAHNS.
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